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different languages
and cultures living
in Hachioji. This
simple fact
suggests that
creating an open
world society in
which everyone
lives in harmony, is
becoming
increasingly
important in the
Hachioji area. The
goal of Active Line
is to think globally
and act locally.
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Life Stories: “My Trip to England”
By: Ichitaro Suzuki

| visited England last September to challenge
myself with “real” English. | chose Bournemouth, not only
because the school offered a program for peoplein their
fifties, but also because | wanted to bein the countryside.
There were several Japanese at the school, but most of the
students were non-Japanese. | was glad that | had a chance
to associate with people from different countries. We had
classes in the mornings, and talked about differencesin
customs of various countries. In addition, we studied the
history and characteristics of places we would like to visit.

Traffic rules are amost the same between England
and Japan. However, | was surprised to learn cars turning
left take priority over pedestrians at the crosswalksin
England. While shopping with my host family, | was going
to cross at a crosswa k. My host family told me to wait, and
then | realized that a car made a turn without stopping. |
told my host family that pedestrians take priority in Japan,
and they said, "That's better." | was confused with kilometer
and mile for speed and distance.

For garbage disposal, the system in England was
not at all an improvement over Japan's. Everythingis still
dumped together. My host family and | agree that England
should follow a more advanced system, like that used in
Germany.

Regarding food and drinks, my host family and |
have some common likes, but we also have our preferences.
It was fun for me to listen to and discover our differences.

Whilein Bournemouth, | went to atypical British
country pub and mixed with the locals, appreciated the
solemn atmosphere of a classica music concert by the
famous Bournemouth orchestra, and experienced an after-
noon tea and dancing session. It was the first time for meto
try dance. It was difficult and | wasin acold sweat.
Though, learning about British society was great. | also
visited the home of afamous British author, Thomas Hardy,
Stonehenge, and Oxford. Since | researched these sightsee-
ing places beforehand with videos, | could understand and
appreciate the local tour guides. My trip also included stops
in Bath and Cambridge. Country scenery could be seen eve-
rywhere and the towns were beautiful. | was surprised that
the buildings had been preserved for centuries.

| stayed with host families my entiretrip. Every
host family was kind. All their meals were British style—
potatoes and meat were the main dish. My host families
were late to go to bed and wake up, so it didn't agree with
my life style.

Fruits of thetrip, | made alot of friends—German,
Italian, French, Swiss, Mexican, Brazilian, and of course,

British. | also had the chance to talk with an Arabian and \'
Chinese person. | received Christmas cards from them. | E‘ L
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was happy about this.
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Opinion: “Abongthe Movie"’
By: Jessica Chigusa

Editor'sNote: The movie, “Abong”’ (Small Home) was
shown on Sunday, November 28, 2004. Ms. Chigusaisfrom
the Philippine Dancing Group, Bukas Palad.

Honestly speaking, | was very worried about the
movie. | thought that it would be atypical documentary
movie of the Philippines—showing a shameful, ugly, poor
country or the usual Smokey Mountains and the suffering
Filipino people that live there—that is always shown to
Japanese people. But | was wrong; the movie was good and
the message was very touching. | can remember my grand-
mother—an llocanaliving near Baguio City, who has since
passed away—teaching me when | was small to pray and be
nice. | recall her always solemnly praying and thanking God
for the blessings we receive, very similar to Lolain the
movie. The message that, everybody can live a happy and
peaceful life in the mountains, even without the modern
conveniences that we have in this country. Although |
couldn’t understand some of the dialect spoken in the movie,

the story was very easy to understand. The depiction of a
sincere, religious people and way of life, with some comic
relief, was very unique.

| would like to take this opportunity to thank

@ again Director Koji Imaizumi for ajob well

g\%’, done. The movie shows the Japanese people

positive images of the Philippine culture and

the beautiful places and churches in Baguio.
Maybe this will be agood start to introducing not only the
bad side, but the good and diverse sides of the culture as
well. To Active Line, thank you for having us, Bukas Palad,
be a part of thisevent. Although there was or will be
negative feedback, for Filipinos who saw the movie, it was
an art and we were very proud of it. To all the members of
ActiveLine, "Bravo!!!"
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JICA Friendship Party
By: Haruo Uchibori

JCA

Asamember of Active Line, | took partinaJCA
Friendship Party held on February 10, 2005, at the Hachigji
International Exchange Center. JICA stands for Japan
International Cooperation Agency. JICA undertakes techni-
cal cooperation with devel oping countries, which falls under
the bilateral grant department of the Official Development
Assistance program conducted by the Japanese government.
As one of the activities of technical cooperation, JICA
annually accepts about 8000 participants for technical train-
ing courses in Japan in order to transfer specialized knowl-
edge and technologies. Hachioji International Exchange
Center is one of the centers where trainees from various
countries stay during the period of training. Once a year the
center holds a friendship party to promote better understand-
ing between participants and the community at large.

| met trainees from Papua New Guinea and
Malaysia. Both of them had participated in a seminar for
crime prevention, focusing on juvenile delinquency. Accord-
ing to them, in order to be successful at juvenile delinquency
prevention, awide range of problems must be taken into
consideration, including (Continued on Page 4)

Japan
International Corporation Agency (

3

8,000

(4

Page 3




Volcano

1. Learn Japanese—Free private and —
small group lessons with volunteer
teachers. Please contact Toshiko Sonoda Tel/Fax: 042-587-8254
in Japanese/English at 042-587-8254 for
more information. -
2. Active Line Meetings—Saturdays, May
21, June 18 and July 16, at 10:00 AM at the
International Exchange Corner, 11th Floor,
Checkmark College Academic Center. Close walk from
JR Hachioji Station. For more info contact
Yumiko Sato at Phone/FAX: 0426-68-5208.

education in the family and at school. Crime committed by juvenilesin | ( )
Japan has become more brutal recently, with no effective solution in
place. Though this training subject was not necessarily along the lines of
technology, | felt that it was timely and we could learn from other
countries.

| also met atrainee from Kenya. Heis ateacher and is studying
computer education here. In Kenya, there are 52 languages that are
considered independent languages, rather than dialects. So if you travel
there, you come across a different language every 2 or 3 kilometers.
Peoplein Kenya speak English or Swahili as a common language. |
think people like the Kenyans could learn Japanese very quickly. 52

At the party, trainees presented a chorus and then Kuruma Nin-
gyo and Awa Odori were introduced as traditional Japanese arts. Kuruma Kkm
Ningyo or “cart dolls’ isatraditional puppet play created in Hachioji dur-
ing the 1800s. The puppeteers dressin black and sit behind the dollson
small carts with wheels, holding the limbs of the dollsin their own hands.
It was the first time for me to see the performance of Kuruma Ningyo. It
was very interesting. Awa Odori isaregional folkdance from Tokushima
prefecture on the island of Shikoku. This danceisa“bon odori”, i.e., a
dance for the festival of returning ancestral spirits, which takes placein
July/August each year. Overall, the JICA party was very interesting and
enjoyable.

(Continued Page 5) Boy’s Day or Tango no Sekku, is
\‘%,‘/ celebrated on May 5. On this day, prayers for a

son’s success in life are said in the home. Families

with boys buy a 3-tiered doll set called gogatsu

ningyo (samurai armour, a taiko or big drum, and

other items needed for an old-style battle) and

miniature helmets for display, and hang koi-nobori
(“fish”/carp banners). Unlike Girl’s Day, there is no bad luck
tied to the amount of time these decorations are displayed. An
iris is symbolic for Boy's Day. Traditional foods eaten on this
day are kashiwa-mochi (rice cake stuffed with sweet zauki bean
jam or an, wrapped in oak (kashiwa) leaves), and chimaki
(sweet soft rice cake wrapped in bamboo leaves). As with Girl's
Day, grand-parents are expected to purchase samurai doll/
helmet decorations and fish banners from specialty/department
stores and present them to their grand-son on his first festival. (

Tango no Sekku used to be a day for hunting game and

gathering medicinal herbs, such as iris leaves. In Japanese, the
word iris, or shobu, has a homonym, meaning “military spirit,”
from whence came the Muromachi custom of decorating paper
helmets with iris leaves. Samurai dolls and fish banners first
appeared in the Edo period, becoming popular nation-wide
during the Meiji period.
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( ) Dear Hanako-san

Do you have a
question for Question: Special days are celebrated in Japan
Hanako-san? for Girl's Day and Children’s Day, why not for
Would you like | boys? What do you do on Children’s Day?

to express your | Answer: Certainly you jest! An Asian country
opinion? Have | does NOT forget their sons, especially the first

a personal born. Actually, Boy’s Day, May 5, was officially
story to share? | turned into a national holiday, Children’s Day
Please send (Kodomo-no-hi) in May 1951 when a children’s 1951

contributions | charter was established by the government. Yet,
to the address | Girl's Day remains only a festival. Though this
printed on the | national holiday implies a celebration of both

back page of sexes and both might get some toys on this day,
the newsletter | jt's essentially a day for boys.

in either Besides putting out some decorations and
Japanese or eating some sweet food, there are many events
English. All held at amusement parks and zoos. Some families
are subject to and/or friends get together for a big dinner and/or
space outing. However, it’s difficult to understand why
availability. such a great idea —a children’s day—Ilacks so
Contributors much substance in Japan. It would be a perfect
may remain opportunity to jump start government-led social

anonymous in | initiatives, like improving playgrounds and their
Volcano if so safety, increasing awareness of brutal juvenile
stated, but crime, etc. that kids and parents would enjoy and/|
name and or benefit .

phone number

_ Girl’'s Day, casually referred to as Doll’s
will be @ Day, is celebrated on March 3. On this

retained in the day, girls pray at home for happiness,
editors’ files. good health & marriage, and enjoy
treats such as shiro-zake (sweet cake with rice
malt) and red/white candies. Other traditional
foods include chirashi-zushi, clam soup, and sa-
kura-mochi. A long time a ago, girls used to wear
kimonos. The peach blossom is associated with
this day. A few weeks before Girl's Day, a
7-tiered platform decorated with hina-ningyo
(hina dolls usually including an emperor/empress,
3 court ladies, five musicians, etc.), is set out for
decoration in the home away from direct sunlight.
It is said that leaving these dolls out too long after
March 3 will delay marriage and bring bad luck. If]
space is limited, only the emperor and empress
are displayed in a mini-set. Grand-parents are
expected to purchase doll sets from doll stores,
department stores, or supermarkets, ranging in
price from 30,000 to 600,000 yen, and present
them to their grand-daughter on her first festival.
Since the Meiji period, this Doll Festival
(Hina Matsuri) was known as Momo no Sekku or
Peach Festival and earlier it was actually a picnic
festival for both boys and girls. The doll custom
has roots in the ceremonies and rituals performed
by the daughters of the Heian nobility. Only
later, during the Edo period, did the dolls came
back into fashion and gradually evolve into a
Girl's Day tradition connected with Momo no
L ) Sekku.
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Information Briefs

» ID;
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S@ ) () aen Amusement/Theme Parks
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Sanrio Puroland

1-31 Ochiai; Tami-shi

Tel: 042-339-1111

Open: 1000-1700 Weekdays,
1000-2000 Saturdays/Holidays

Sagamiko Picnic Land

1634 Wakayagi; Sagami-ko;
Kanagawa-ken

Tel: 0426-85-1111

Open: 0900-1630 M ar ch-October;
0900-1700 Weekends

Tama Zoo

7-1-1 Hodokubo; Tama-shi
Tel: 042-591-1611
Closed: Wednesdays
Open: 0930-1700

Tamatech

5-22-1 Hodokubo; Tama-shi
Tel: 042-591-0820

Open: 1000-1700

Tokyo Summerland

600 Kami-yotsugi; Akiruno-shi
Tel: 042-558-6511

Closed: Thursdays

Open: 1000-1700

Yomiuri Land

4015-11 Y anoguchi; I nagi-shi
Te: 044-966-1111

Closed: Tuesdays

Open: 1000-1700

-

.

Why the name “Volcano”?
Volcano means “kazan” in
Japanese. The reason why
we chose the

name “Volcano”

for our newsletter

is because we

believe people’s

opinions, ideas, and feelings
should not lie “dormant” or
become “inactive” like
volcanoes. “Magma” exists in
everyone and it needs to
voluntarily erupt once in a
while to soothe one’s soul.

How to Contact Us:

¢ With your questions,
opinions, stories,
suggestions, and ideas

+ For information about
membership and
newsletter subscriptions

Yumiko Sato

Active Line

400-30-1-202 Terada-machi
Hachioji-shi, Tokyo 193-0943
Tel/lFAX: 0426-68-5208
(English or Japanese)
Email:kymrs@mub.biglobe.ne.jp

Join Us!

¢ Help gather resources
and exchange
information with other
organizations

¢ As aKorean, Chinese,
Spanish, Japanese, etc.,
volunteer teacher/
translator/interpreter

¢ In planning, executing, or
assisting with events

¢ As a computer
assistant—Microsoft
Windows 95 needed, with
Japanese/English
capabilities

¢ With the publishing and
mailing of the newsletter

¢ Etc., make your own
proposal

Newsletter Editors:

Yumiko Sato (Editor-in-Chief)
Amy Kamata (English Editor)
Andrew Church

Mutsu NiKi

Ikuko Nakazaki

Haruo Uchibori

Atsuko Akiyama

Uwe Makino




